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Supfix – A extensão modular para SUP 

PT 

O Supfix é um sistema modular de encaixe e 

acoplamento para fixar acessórios (por exemplo, 

assentos, suportes e motores elétricos) em pranchas 

de SUP. É fixado ao SUP através de um sistema de 

cintas com roquete e permite montar acessórios sem 

ferramentas. 

ATENÇÃO 

Para sua própria segurança e a segurança do seu 

equipamento, respeite as seguintes precauções. O 

incumprimento dos avisos e instruções pode causar 

danos materiais, ferimentos graves ou morte. 
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INFORMAÇÕES GERAIS 

SEGURANÇA 

A prática de SUP pode ser muito perigosa e fisicamente exigente. Os 

utilizadores deste produto devem compreender que a participação em 

desportos de remo pode causar ferimentos graves ou mesmo a morte. 

Respeite todas as leis aplicáveis às embarcações e aja com bom senso. 

GUARDE ESTE MANUAL NUM LOCAL SEGURO E ENTREGUE-O AO 

NOVO PROPRIETÁRIO EM CASO DE VENDA. 

DECLARAÇÃO DO FABRICANTE 

Os produtos da Supfix Germany GmbH estão em conformidade com a 

Diretiva geral relativa às máquinas 2006/42/CE. 

RECOMENDAÇÃO DO FABRICANTE 

O número total de pessoas e o peso total não devem exceder os 

limites impressos na Supfix One Base. Consulte também a etiqueta 

do casco do seu SUP para obter especificações adicionais. 
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LISTA DE VERIFICAÇÃO DE SEGURANÇA E AVISOS 

É da responsabilidade do proprietário ler atentamente este manual e instruir todos 
os utilizadores sobre o manuseamento seguro do produto antes da primeira 
utilização. Guarde este manual permanentemente para consulta futura. 

- Respeite as instruções de utilização e segurança do fabricante do seu SUP. 

- Siga todas as instruções deste manual, especialmente as relativas à carga útil 
permitida e à distribuição uniforme da carga. Uma distribuição inadequada de 
pessoas ou cargas pode causar perda de controlo ou acidentes. 

- O Supfix não substitui sistemas de segurança profissionais na água. 

- A montagem só pode ser realizada por pessoas adequadas e maiores de idade. 

- Suba sempre pelo centro do SUP para garantir a melhor estabilidade possível. 

- Use sempre um dispositivo de flutuação pessoal/colete salva-vidas aprovado. 

- Em ambientes de risco, recomenda-se também o uso de capacete. 

- Não utilize o Supfix com vento forte, em águas abertas, marés perigosas ou 
correntes fortes. 

- Não utilize em águas inundadas ou não controladas. 

- Não utilize sob a influência de álcool, drogas ou medicamentos que alterem a 
consciência. 

- Não exceda a capacidade permitida. 

- Não reboque com barcos ou veículos. 

- Não sobrestime as suas capacidades – reme apenas dentro dos seus limites. 

- O Supfix não é um dispositivo de salvamento e não deve ser utilizado como tal. 

- Não adequado para crianças sem supervisão direta de um adulto. 

- Não puxe nem arraste o Supfix sobre pedras, cascalho ou superfícies ásperas. 

- Não aperte excessivamente a cinta com roquete. Uma sobrecarga da cinta pode 
danificar o SUP ou o sistema Supfix. 

- Efetue uma inspeção visual e funcional antes de cada utilização. 

- Leve consigo um dispositivo de comunicação de emergência (por exemplo, um 
telemóvel numa embalagem impermeável). 

- Tenha em atenção as correntes para o largo e as condições do vento – perigo de 
deriva! 
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CONTEÚDO DA EMBALAGEM 

Número Quantidade Peça 

Base Supfix dianteira 

Base Supfix traseira 

Bloqueador Supfix 

Barra de ligação Supfix 

Cinta Supfix 

Cadeira Supfix 

Parafuso M4 x 20 

Chave de montagem 

Manual de instruções 
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Conjunto Base dianteiro 

Conjunto Base traseiro 

Bloqueador Supfix 

Cadeira Supfix 

Base Supfix inferior 

Base Supfix superior 

dianteira 

Base Supfix superior 

traseira 

Fita antiderrapante Supfix 

Conjunto de ilhós Supfix 

Tampa do roquete Supfix 

Tampa de fixação Supfix 

Alavanca Supfix 

Logótipo Supfix 

Grampos Supfix 

Elipse Supfix 

Barra de ligação Supfix 

Cinta Supfix 

N.º DESIGNAÇÃO NÚMERO 

PT 

LISTA DE PEÇAS 

Quantidade 
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N.º DESIGNAÇÃO NÚMERO 

PT 

Quantidade 

Roquete Supfix 

Supfix LockBase 

Parafuso M4 x 5 

Parafuso M4 x 20 

Parafuso M4 x 25 

Supfix Bullet 
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ESPECIFICAÇÕES 

Peso por Base Supfix 

Peso da cadeira Supfix 

Peso da embalagem 

Dimensões da embalagem 

Dimensões da Base Supfix 

Dimensões da cadeira aberta 

Dimensões da cadeira dobrada 

Dimensões da barra de ligação Supfix 

Dimensões da cinta Supfix 

Comprimento do roquete 

Comprimento útil do roquete 

Material 

Cor 

1,25kg 

3,0kg 

5,5kg 

17cm x 57cm x 82cm 

64,0cm x 10,53cm x 2,7cm 

82,5cm x 56,5cm x 61,7cm 

82,5cm x 56,5cm x 16,0cm 

65,0 cm x 1,0 cm 

com 2 entalhes 

3,0 cm x 0,6 cm / 0,15 cm 

comprimento variável 

37,0cm 

25,0cm 

MaterialASA 

Pa66 GF30 

Duracon-POM-M90-44 

Glasfiber (GFK) 

Silikon Shore 70A (ET-7021) 

ABS, TPU, PU, 

V2A 

Aluminium AL 6063-T6 

preto, ciano (anodizado), 

alumínio natural 
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM E DESMONTAGEM 
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Instalar a cinta 

Fixar a Base ao SUP 
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ATENÇÃO – Respeitar a posição de 

montagem 

Indicação de montagem para o espaçamento correto 

das Bases 
- Fixe primeiro apenas uma das 

duas Bases. 

- Em seguida, encaixe a cadeira nesta Base e 

abra-a completamente para determinar 

corretamente a posição da segunda Base, 

que ainda não está fixada. 

- Depois aperte a segunda Base nesta 

posição com a cadeira encaixada. 

- Assim é definido o espaçamento correto e evita-se que as Bases rodem 

na prancha. 

ATENÇÃO – Ter em conta o centro de gravidade 
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Introduzir a cinta 

Apertar a cinta 

ATENÇÃO: perigo de esmagamento 

Ao tensionar o sistema de cintas com roquete existe um risco acrescido de 

esmagamento. Certifique-se de que os dedos, as mãos, a roupa e outras 

partes do corpo não podem ficar presos. 

Soltar a cinta 
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Encaixar a cadeira 

ATENÇÃO – Verificar o espaçamento 

correto das Bases para a cadeira! (ver p. 15) 

Fixar o Seatlock 
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Fechar 
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Abrir 
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Dobrar e guardar a cadeira 
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Ligar vários Supfix 

Desbloquear a alavanca 
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Puxar para fora a articulação de 

ligação 

ATENÇÃO – Apenas até à marca vermelha 
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Atenção: perigo de esmagamento 

Unir os Supfix 

Ao ligar vários SUP com o sistema de acoplamento Supfix existe um risco 

acrescido de esmagamento na zona das ligações e das cintas. Mantenha uma 

distância suficiente ao aproximar as pranchas e proteja a roupa solta, os dedos e 

as partes do corpo para evitar que fiquem presos. 
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Bloquear a alavanca 
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ATENÇÃO – Verificar a fixação segura 
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INSTRUÇÕES DE CUIDADO E 
ARMAZENAMENTO 

As alterações ao design do Supfix põem em perigo a sua própria segurança 

e a dos ocupantes e anulam a garantia. É necessário muito pouco para 

manter o seu Supfix em boas condições durante muitos anos. 

- Lave o seu Supfix com água doce limpa após cada utilização para evitar 

danos causados por areia, água salgada ou luz solar. A maior parte da 

sujidade pode ser removida com uma mangueira de jardim, uma esponja e 

água com sabão suave. Certifique-se de que o Supfix está completamente 

seco antes de o guardar. Utilize apenas sacos respiráveis e bem 

ventilados para minimizar a humidade residual. 

- Guarde o seu Supfix num local seco. 

- Utilize a menor quantidade possível de produtos de limpeza, não 

descarregue resíduos na água e limpe o seu Supfix em terra. 

- Os produtos podem ser armazenados empilhados, mas não coloque 

objetos pesados ou afiados em cima. Não se recomenda pendurar o 

Supfix pela cinta. 

- Retire todos os acessórios do Supfix e retire também o próprio Supfix One 

do seu SUP. 

- Tome medidas de proteção contra roedores e outras pragas, pois estes 

podem roer a cinta. 

- A temperatura ambiente deve situar-se entre 0 °C (32 °F) e 40 °C (104 °F). 
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GARANTIA 

A Supfix Germany GmbH garante ao comprador 

original que este produto estará isento de defeitos 

substanciais de material ou fabrico durante um 

período de dois (2) anos a partir da data de 

compra. Esta garantia está sujeita às seguintes 

limitações: 

2 

anos 

- A garantia só é válida se este produto for utilizado para atividades 

recreativas normais e não abrange produtos utilizados para aluguer ou 

formação. 

- A Supfix Germany GmbH toma a decisão final sobre a garantia, o que 

pode exigir uma inspeção e/ou fotografias do produto que mostrem 

claramente o(s) defeito(s). 

- Se necessário, estas informações devem ser enviadas à Supfix Germany 

GmbH com portes pagos. O produto só pode ser devolvido se a Supfix 

Germany GmbH tiver emitido previamente um número de autorização de 

devolução. 

- O número de autorização de devolução deve estar claramente indicado no 

exterior da embalagem; caso contrário, esta será recusada. 

- Se a Supfix Germany GmbH considerar um produto defeituoso, a garantia 

abrange apenas a reparação ou substituição do produto defeituoso. 

- A Supfix Germany GmbH não assume qualquer responsabilidade por 

custos, perdas ou danos resultantes da perda ou utilização indevida deste 

produto. 

- Esta garantia não abrange danos causados por utilização inadequada, 

abuso, negligência ou desgaste normal, incluindo, entre outros, furos, 

danos causados por calor excessivo, manuseamento ou armazenamento 

incorretos, utilização em ondas ou rebentação, ruturas do Supfix devido a 

enchimento ou colisões em condições de surf, ou danos causados por 

qualquer outra causa que não sejam defeitos de material ou fabrico. 
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- Este produto não deve ser modificado e/ou equipado com um motor, 

exceto com motores aprovados pela Supfix. 

- Este produto não deve ser utilizado para além da capacidade máxima de 

carga recomendada pelo fabricante. 

- Esta garantia é anulada se for efetuada uma reparação, alteração ou 

modificação não autorizada em qualquer parte do equipamento. 

- A garantia para equipamento reparado ou substituído aplica-se apenas a 

partir da data da compra original. 

- O comprovativo de compra original deve acompanhar todas as 

reclamações de garantia. 

- O nome do revendedor e a data de compra devem estar claramente 

legíveis. 

- Não existem garantias para além da garantia aqui indicada. 

ESTE PRODUTO FOI CONCEBIDO DE ACORDO 

COM AS NORMAS PARA UMA UTILIZAÇÃO 

ESPECÍFICA. QUALQUER CONVERSÃO OU 

MODIFICAÇÃO QUE SE DESVIE DAS 

ESPECIFICAÇÕES DO FABRICANTE PODE 

CAUSAR RISCOS GRAVES PARA O UTILIZADOR E 

ANULAR A GARANTIA. AVISO 


